
(EN) Meta Glasses Safety Guide 

 

— Meta Glasses 

 

Reading and using this Safety Guide 

To help you use this guide, we provide boxes that you should also carefully read as part of these warnings: 

● Definitions boxes for some keywords are marked with this symbol . 

● Information boxes provide additional information, marked with this symbol . 

● Other related sections to the warning you are reading are linked. You should also review the linked section. 

WARNING  To reduce risk of personal injury, discomfort or property damage, please ensure that each user of your Meta Glasses (the 
"Product") carefully reads all warnings and instructions before use. 

WARNING  Features and available accessories for your Product may change. Visit meta.com/safety/warnings for the most current 
information. 

In addition to the most updated versions of warnings, this site provides an index and an accessible version with screen reader compatibility and 
in text that can be enlarged. 

WARNING  Always read and follow all warnings and instructions provided with any apps, content, or accessories that you use with your 
Product. Failure to do so may result in personal injury or property damage. 

WARNING  Your Product may not work reliably under all conditions, including when outside factors like wireless connectivity are 
compromised. It should not be used for critical or life-saving activities. 

Your Product includes the Meta Glasses, authorized charging case, charging cable, apps, and accessories. 

Not for everyone — children and pre-existing conditions 

Children's use 

WARNING  Not recommended for use by younger or smaller-sized children or if the Product does not fit properly. Not a toy. Adults should 
make sure children who use the Product follow these warnings and instructions. See Getting the right fit 

WARNING  WARNING: Choking Hazard – Product and accessories may contain small parts. Not for children under 3. 

Minimum age for Meta account. A Meta account is required to use your Product and is subject to requirements that include a minimum age of 
13 (requirements may vary by country). Learn more at How to set up a Meta account for AI glasses | AI Glasses Help. 

Prescription Lenses 

Prescription lenses. To avoid discomfort, injury or property damage, only the prescribed user should use the Product if it contains prescription 
lenses. Use of a Product with prescription lenses by other users may provide inadequate vision correction or vision that is worse than normal. 
Make sure you are using your most up-to-date prescription. Do not use the Product if your vision is not clear. 

Interference with medical devices and restrictions in certain places 

WARNING 

Magnetic components. The Product contains magnets and components that emit magnetic/electromagnetic fields which could affect the 
operation of nearby electronics and medical devices, including cardiac pacemakers and defibrillators. If you have an implanted medical device: 

● Maintain a safe distance between the medical device and the Product. 

● Consult a healthcare professional or the manufacturer of your medical device before using the Product. 

● Stop using the Product if you observe interference with your medical device. 



Follow restrictions and instructions provided in certain places to limit or avoid use of radio-electronic devices (for example, in hospitals, on 
airplanes, or at gas stations). 

Unsafe Use 

Stay aware of your surroundings 

WARNING 

Using the Product during some activities may create safety hazards. Interacting with the Product may temporarily distract you or reduce your 
awareness of your surroundings. 

Only use the Product where and when you can safely do so. If you are in a potentially hazardous situation, such as one requiring your full 
attention or unobstructed hearing, take precautions to reduce or eliminate those hazards before and during use to maintain your safety while 
using the Product. 

If you cannot reduce or eliminate hazards: 

● Take off the Product, or 

● Turn off electronic functionalities of the Product, or 

● Ensure the Product is set to a volume that allows you to maintain awareness of your surroundings. 

WARNING  Use caution when operating a moving vehicle, such as a car or bicycle, while using the Product. Always pay attention to your 
surroundings, including signs and obstacles, and keep your focus on operating the vehicle. It is your responsibility to ensure your use of the 
Product complies with all local laws and requirements, including any laws and requirements relating to the use of mobile or electronic devices 
while operating a moving vehicle. 

 

Content and apps 

Content and apps may be available for use on the Product. Use caution when interacting with content and apps. The output from content and 
apps may not reflect accurate, complete, or current information and may include content you consider offensive, disturbing, upsetting or 
objectionable. Stop use if you experience discomfort including anxiety, emotional discomfort, detachment, or other negative feelings. See 
Discomfort, eye strain, skin irritation and other symptoms. 

Navigation. Maps, directions, or location-based information available through the Product may be unavailable, inaccurate, or incomplete. 
Compare the information provided on the Product to your surroundings and defer to posted signs and directions where information on the 
Product and your surroundings is inconsistent. Follow all applicable traffic laws and signs. Exercise your independent judgment and apply 
common sense. Use navigation functionality for its intended purpose only. See Stay aware of your surroundings. 

Safety glasses/protection against mechanical impact 

The Product must not be used as safety glasses or protection against mechanical impact. Do not wear the Product while performing activities 
with increased risk of impact or falls. 

Sunglass Lenses 

WARNING 

The Product does not block all UV rays. Do not use it to look directly at the sun or for protection from artificial UV sources (for example, tanning 
beds). 

How to use the Product as sunglasses. 

Protection against the risk of damage to the eyes due to exposure to sunlight. Category and type of filter: a number and a letter can be found 
on the Product packaging, or on the barcode sticker, or as the last 2 characters on the temples of the glasses where the model number is. The 
number indicates the category of the filter (protection against sun glare 0=Very Limited, 1=Limited, 2=Good, 3=High, 4=Very High). Please see 
the table below. The letter indicates the type of filter (N=Normal, P=Polarized, F=Photochromic). For photochromic lenses (F), if there is just 
one number, this refers to the lenses' category in bright light conditions, the category being one lower in low light. If there are two numbers, 
these refer to the category of the lenses in bright light and low light conditions respectively. 



The lenses from Category 1 to Category 4 in the table below are not suitable for driving in twilight or at night. Lenses with filter category 4 are 
not suitable for driving and road use. Additionally, any sunglasses identified as +NSRU are not suitable for driving and road use. 

 

Flying restrictions 

Check applicable travel and aviation security/use restrictions on personal electronics before flying with the Product. 

Discomfort, eye strain, skin irritation and other symptoms 

WARNING 

Stop using the Product if you feel discomfort or other symptoms during or after use. Do not resume until you have fully recovered. 

The Product is intended to be worn for extended periods. If you feel any discomfort (for example, eye strain, skin reactions or headaches), stop 
use and do not resume until fully recovered. 

Check cleanliness and fit as symptoms may resolve after cleaning or ensuring the right fit. Take special care if you have known skin sensitivities, 
allergies or pre-existing conditions. 

Some temporary changes to the skin such as color change (redness or darkening) or indentation are normal when they resolve quickly. 

If discomfort or other symptoms continue for a prolonged period or are serious after you stop use, seek medical assistance and do not resume 
using the Product until cleared to do so. 

Examples of discomfort or other symptoms that may prompt you to stop or not resume use include: 

● Discomfort or pain, particularly on the head, nose, eyes or ears 

● Motion sickness, dizziness, impaired balance; nausea; or feeling faint 

● Eye strain, headaches, altered, blurred, or double vision or other visual abnormalities 

● Pressure or chafing, itching or irritation, lasting changes in skin appearance, swelling or other skin discomfort 

● Experiencing anxiety, emotional discomfort, detachment, or similar negative feelings 

Getting the right fit 

WARNING 

To reduce risk of discomfort, the Product should fit properly. Use the size guide and fit guide available when you purchase your Product on 
meta.com/ai-glasses to help find the right frame size and fit. With proper fit, the Product should feel comfortable and balanced, without 
significant pressure in any one area. The Product should be sitting securely on your nose, and the frame or lenses should not be resting on your 
cheek. 

The Product may contain adjustable nose pads and adjustable temple tips to offer a customized fit. Visit the Help Center links above to learn 
more about safe and proper adjustments. 

Do not bend the front frame or temple arms to attempt to adjust fit as they may become damaged and overheat. 

Modifications and unauthorized hardware/software 

WARNING  Unauthorized hardware and software or accessories: The Product is not designed for use with any unauthorized device, accessory, 
software or apps. Use with any of these or modifying or hacking the Product, software or apps may result in injury to you or others, 
discomfort, property damage, performance issues or damage to the Product that your warranty may not cover. 

Accessories and replacement parts. The Meta Store may offer branded accessories/replacement parts and also authorizes 
accessories/replacement parts for your Product. 

Care and Handling 



WARNING  Do not use the Product if any part of it is broken or damaged. Contact Meta Support for assistance at meta.com/help/ai-glasses. 

 

Rough handling 

Do not heat or bend the front frame or temples, including for fitting, as they may become damaged and overheat. To adjust temple tips, see >> 
Getting the Right Fit. 

● Do not drop, disassemble, crush, bend, deform, puncture, shred, or put a high degree of pressure on the Product as this can damage 
the Product and lead to injury. 

● Rough handling or improper storage could lead to fractures in the frames, lenses or the sensitive electronic parts in the Product, 
which could pose a risk of injury or overheating. 

● To avoid damage, take care when cleaning the lenses. See Cleaning 

Temperature 

WARNING 

Monitor the temperature of the Product to prevent burns or discomfort. 

The Product complies with applicable limits for industry surface temperature standards. The Product may feel warm at times. This is normal 
while in use or while charging. See System Alerts, See Batteries, charging and electric shock 

Prolonged skin contact with a hot surface on the Product may produce skin discomfort, redness or low-temperature burns. If the Product feels 
hot to the touch or is uncomfortably warm, stop using or charging and allow it to cool down. 

If you have any special medical or physical conditions that impair the ability to detect heat against your skin, take special care when using or 
charging the Product. Follow any thermal warning or advisory that may appear on your Product's screen. See System Alerts 

Do not place the Product in areas that may get very hot, such as in a car in high temperatures. Excessive heating can damage the Product and 
could cause the batteries to explode. Do not dry a wet or damp Product with an appliance or heat source such as a microwave oven, hair dryer, 
iron or radiator. See Batteries, charging and electric shock 

The Product is designed to operate best in temperatures between 32 to 95°F (0 to 35°C). Store the Product in its case, in a clean, dry, 
temperature-controlled environment between 14 to 113°F (-10 to 45°C). Doing otherwise may damage the Product and could be hazardous. 

Liquids 

The glasses are not designed to resist submersion or extended exposure to water or other liquids. In case of accidental liquid exposure, dry the 
Product thoroughly and clear the charging areas of all liquid, residue or other debris. 

Keep the charging case away from liquids. It is not water-resistant and exposure to liquids could damage the charging case or other property 
and lead to injury. 

Cleaning 

Keep all parts of the Product clean by cleaning the Product regularly. Improper cleaning can damage the Product and may impair its operation, 
increasing the risk of injury or property damage. Visit Help Center for cleaning instructions. 

Check the Product regularly for damage 

Regularly inspect the Product for damage—including the following parts—and do not use if you see or suspect damage to: 

● The glasses (including lenses and frame) 

● Electronic parts (including charging port and charging contacts) 

● Charging case 

● Charging cable (not included with Product) 

● Other accessories, whether originally included with your Product or otherwise 

WARNING  To avoid overheating, keep the Product's charging port and charging contacts clean, dry and free of debris. 



Regularly check the charging port and charging contacts to ensure that they do not show signs of corrosion or damage. Stop use and contact 
Meta Support if corrosion/damage is visible or suspected. 

Repairs 

Contact Meta Support for assistance with repair options. Do not attempt to repair any part of the Product yourself until you have discussed 
with Meta Support. 

Explosive atmospheres 

Charging or using the Product in areas with a potentially explosive atmosphere may be hazardous. Examples are areas where high levels of 
flammable chemicals, vapors, or particles (such as dust, grain, or metal powders) may be present. Obey all posted signs and instructions. 

Demagnetization 

The charging case contains magnets. Do not place credit cards, keycards, hotel cards or parking cards directly on top of or near the charging 
case. 

System Alerts 

WARNING 

The Product may provide alerts during use. Please follow any guidance that is provided. Take immediate action if prompted by the following 
system alerts: 

 

Overheating alert. A visual alert (such as the LED blinking red 4 times) may indicate the Product is overheating. Immediately remove the 
Product and let it cool down before continuing use. See Temperature 

Batteries, charging and electric shock 

WARNING  The Product contains rechargeable lithium-ion batteries. Charge only in accordance with these warnings and provided 
instructions. Use of a damaged Product or improper use of a power adapter may cause a fire, explosion, battery leakage, overheating or other 
hazard and result in serious injury or property damage. Do not charge or use the Product if you know or suspect that any part of it is damaged. 
See Care and handling 

If battery fluid is leaking, do not allow the liquid to contact your skin or eyes. If contact occurs, wash the affected area with large amounts of 
water and seek medical assistance. 

Do not attempt to charge or use if the Product is damaged, does not turn on after attempted charging, if it gets abnormally warm when used or 
charged, or if the battery compartments are swollen, leaking liquid or smoking. 

Covering the charging case while it is charging with materials that significantly affect air flow (for example, under a pillow or blanket) may affect 
performance or lead to injury or property damage. 

WARNING 

To reduce risk of electric shock: 

● Do not modify or open any of the Product components or expose it or any component to water/fluid. See Care and handling; See 
Liquids 

● Do not charge the Product if any part of the authorized cable is torn, any wires are exposed, debris is present in the charging port or 
on the charging contacts, or the battery compartments are damaged. 

● Do not insert any metal, conductive materials, or any foreign objects into the charging port, charging contacts or charging case. 

● Only use authorized charging case and cable with the Product. 

WARNING  Use of a USB-C cable or adapter that is not certified to support the USB Power Delivery (USB-PD) specification—or that provides 
excess charge that violates the Product specifications—may damage the Product, lead to injury or impair the Product's operation. See 
Unauthorized hardware and software or accessories 

Do not tamper with or attempt to open or modify the battery or the battery compartment. 

Contact Meta Support if you need battery or power management support for the Product. See Care and handling 



Do not dispose of the Product in a fire or incinerator, as the batteries may explode when overheated. Do not store with or dispose in general 
waste. 

Hearing loss 

WARNING  Do not use high volume levels for prolonged periods to prevent possible permanent hearing damage. Younger children may be 
more susceptible to hearing damage associated with using the Product at loud levels. You can reduce risks by avoiding loud environments and 
avoid listening at high volume for prolonged periods of time. When covering the speakers of the Product and your ears during use (e.g., 
wearing a close fitting hat/helmet, or cupping hands over ears), the sound pressure could reach levels that are harmful to your hearing. Please 
use caution. 

 

 

Class 1 Laser 

Compliance and Regulatory Information 

Product Specifications 

Model: Meta Adventurer Large, G4QR; Meta Adventurer Standard, G4QM; Meta Fury, G4QB; Meta Starfire, G4QS, Input: 5.2Vcc 1A 

Charging Case: C4F, Input: 5Vcc 2.5A Output: 5.2Vcc 1A 

Regulatory compliance marks and disclosures are located on the device, by launching the companion app and navigating to Settings > Legal & 
safety, or at meta.com/legal/health-and-safety-warnings. 

Recycling Information 

The crossed out wheeled bin symbol on your device and batteries means that these items must not be disposed of with household waste and 
should be collected separately for proper treatment and disposal. Please contact your local authorities or waste disposal services for details on 
your nearest authorized collection point. Refer to meta.com/legal/compliance for information on how to recycle your device. 

CLASS 1 CONSUMER LASER PRODUCT 

EN 50689:2021 

This device is classified as a CLASS 1 LASER PRODUCT per IEC 60825-1 Ed. 3. This device complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11, except for 
conformance with IEC 60825-1 Ed. 3., as described in Laser Notice No. 56, dated May 8, 2019. 

WARNING  This device contains a laser. Do not attempt to disassemble your glasses. Repair, modification, or disassembly may result in 
hazardous exposure to infrared laser radiation. This product should be serviced only by an authorized service provider. 

FCC Compliance 

This device and its related accessories comply with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: 

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation. 

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference 
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 

● Reorient or relocate the receiving antenna. 

● Increase the separation between the equipment and receiver. 

● Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

● Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 



FCC Caution: Changes or modifications to a device by the user that are not expressly approved by the party responsible for compliance could 
make the device no longer comply with the FCC Rules and void the user's authority to operate the equipment. 

FCC Radiation Exposure Statement 

This product complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

ISED Compliance 

This device contains license-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada's 
license-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference; and (2) this device must 
accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device. 

CAN ICES (B) / NMB (B) 

Operation in the band 5150-5250 MHz and 5.925-7.125 GHz is only for indoor use to reduce the potential for harmful interference to co-
channel mobile satellite systems. Devices shall not be used for control of or communications with unmanned aircraft systems. Operation on oil 
platforms, automobiles, trains, maritime vessels and aircraft shall be prohibited except for on large aircraft flying above 3,048 m (10,000 ft). 

ISED Radiation Exposure Statement 

This EUT is in compliance with SAR for general population/uncontrolled exposure limits in ISED RSS-102 and has been tested in accordance with 
the measurement methods and procedures specified in IEEE 1528 and IEC 62209. 

Declarations of Conformity 

Meta Platforms Technologies, LLC hereby declares that this product is in compliance with the essential requirements and the other relevant 
provisions of Directive 2014/53/EU. For the full declaration of conformity, see meta.com/legal/compliance/. 

To view the Statement of Compliance prepared for this product in accordance with regulatory requirements globally, including the Product 
Security and Telecommunications Infrastructure ("PSTI") Act 2022 and the PSTI (Security Requirements for Relevant Connectable Products) 
Regulations 2023 (S.I. 2023/1007) and the Australia Cyber Security Act 2024, see meta.com/legal/compliance/. 

AT, BE, BG, HR, CY, CZ, DK, EE, FI, FR, DE, EL, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, ES, SE, UK(NI), CH, LI, NO, TR, IS 

This device is restricted to indoor use when operating in the 5.250 to 5.350 GHz frequency range. 

This Low Power Indoor (LPI) device is restricted to indoor use when operating in the 5.945 to 6.425 GHz frequency range, including in trains 
with metal-coated windows and aircraft. Outdoor use, including in road vehicles, is not permitted. 

Conformity to International Regulations for Sunglasses 

This Product is in compliance with Regulation (EU) 2016/425, EN ISO 12312-1:2022 and AS/NZS 1067.1-2016. It is also compliant with the US 
FDA Reg.21CFR 801.410. For the full EU declaration of conformity, see meta.com/legal/compliance/. 

Radio Frequency Bands and Maximum Radio Frequency Power 

Bluetooth 2402–2480 MHz < 20 dBm; Wi-Fi 2400–2483.5 MHz < 20 dBm; 5150–5250 MHz < 23 dBm; 5250–5350 MHz < 20dBm; 5470–5725 
MHz < 20 dBm; 5725–5850 MHz < 14 dBm; 5945–6425 MHz (LPI) < 23 dBm; 5945–6425MHz (VLP) < 14 dBm; 57–64 GHz: < 20 dBm (For 
maintenance use only) 

RF Exposure Information 

This device meets the EU requirements (1999/519/EC) and the International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection (ICNIRP) on the 
limitation of exposure of the general public to electromagnetic fields by way of health protection. 

How to activate and deactivate wireless network ports through the companion app: 

● WiFi: Device settings > Wi-Fi > Add/Remove Network 

● Bluetooth: Device settings > General > Unpair 

For more information, go to: meta.com/legal/compliance/ 

Meta Platforms Technologies, LLC 
1 Meta Way, Menlo Park, CA 94025, USA 



(HR) Sigurnosne upute za naočale Meta  

 

Primjer slike — naočale Meta 

Kako koristiti ove sigurnosne upute 

Kako bismo vam pomogli koristiti ove upute, osigurali smo okvire koje biste također trebali pažljivo pročitati kao dio ovih upozorenja: 

● Okviri s definicijama za pojedine ključne pojmove označeni su ovim simbolom . 

● Okviri s informacijama pružaju dodatne informacije i označeni su ovim simbolom . 

● Ostala povezana poglavlja vezana uz upozorenje koje čitate označena su poveznicom. Preporučujemo da pregledate i povezano 
poglavlje. 

UPOZORENJE  Kako biste smanjili rizik od tjelesne ozljede, nelagode ili materijalne štete, pobrinite se da svaki korisnik vaših naočala Meta 
(dalje: "Proizvod") prije upotrebe pažljivo pročita sva upozorenja i upute. 

UPOZORENJE  Značajke i dostupna dodatna oprema za vaš Proizvod mogu se mijenjati. Za najnovije informacije posjetite 
meta.com/safety/warnings. 

Osim najnovijih verzija upozorenja, ova stranica pruža i indeks te pristupačnu verziju kompatibilnu s čitačima zaslona, s tekstom koji je moguće 
povećati. 

UPOZORENJE  Uvijek pročitajte i slijedite sva upozorenja i upute priložene uz aplikacije, sadržaje ili dodatnu opremu koju koristite s 
Proizvodom. Nepridržavanje može uzrokovati tjelesnu ozljedu ili materijalnu štetu. 

UPOZORENJE  Vaš Proizvod možda neće pouzdano raditi u svim uvjetima, uključujući kada su vanjski čimbenici poput bežične povezivosti 
narušeni. Ne smije se koristiti za kritične aktivnosti ili aktivnosti od životne važnosti. 

Vaš Proizvod uključuje naočale Meta, ovlašteno kućište za punjenje, kabel za punjenje, aplikacije i dodatnu opremu. 

Nije za svakoga — djeca i postojeća zdravstvena stanja 

Upotreba kod djece 

UPOZORENJE  Upotreba se ne preporučuje mlađoj ili manjoj djeci ili ako Proizvod ne pristaje ispravno. Nije igračka. Odrasli se trebaju 
pobrinuti da djeca koja koriste Proizvod poštuju ova upozorenja i upute. Pogledajte Pravilno postavljanje 

UPOZORENJE  OPASNOST OD GUŠENJA – Proizvod i dodatna oprema mogu sadržavati sitne dijelove. Nije namijenjeno djeci mlađoj od 3 
godine. 

Minimalna dob za Meta račun. Za korištenje Proizvoda potreban je Meta račun, za koji između ostalog vrijedi zahtjev minimalne dobi od 13 
godina (zahtjevi mogu varirati ovisno o državi). Više informacija potražite na stranici How to set up a Meta account for AI glasses | AI Glasses 
Help. 

Dioptrijske leće 

Dioptrijske leće. Kako biste izbjegli nelagodu, ozljedu ili materijalnu štetu, Proizvod s dioptrijskim lećama smije koristiti isključivo osoba za koju 
su propisane. Upotreba Proizvoda s dioptrijskim lećama od strane drugih korisnika može rezultirati neadekvatnom korekcijom vida ili vidom 
lošijim od uobičajenog. Provjerite koristite li svoj najnoviji recept. Nemojte koristiti Proizvod ako vam vid nije jasan. 

Smetnje s medicinskim uređajima i ograničenja na pojedinim mjestima 

UPOZORENJE 

Magnetske komponente. Proizvod sadrži magnete i komponente koje emitiraju magnetska/elektromagnetska polja koja mogu utjecati na rad 
obližnje elektronike i medicinskih uređaja, uključujući srčane elektrostimulatore i defibrilatore. Ako imate ugrađen medicinski uređaj: 

● Održavajte sigurnu udaljenost između medicinskog uređaja i Proizvoda. 

● Prije upotrebe Proizvoda posavjetujte se sa zdravstvenim djelatnikom ili proizvođačem vašeg medicinskog uređaja. 

● Prestanite koristiti Proizvod ako primijetite smetnje u radu vašeg medicinskog uređaja. 

Pridržavajte se ograničenja i uputa na pojedinim mjestima u pogledu ograničavanja ili izbjegavanja upotrebe radio-elektroničkih uređaja (na 
primjer u bolnicama, u zrakoplovima ili na benzinskim postajama). 



Nesigurna upotreba 

Budite svjesni svoje okoline 

UPOZORENJE 

Upotreba Proizvoda tijekom pojedinih aktivnosti može stvoriti sigurnosne rizike. Interakcija s Proizvodom može vas privremeno ometati ili 
smanjiti vašu svjesnost o okolini. 

Proizvod koristite samo tamo i tada kada je to sigurno. Ako se nalazite u potencijalno opasnoj situaciji, primjerice onoj koja zahtijeva punu 
pažnju ili neometano slušanje, poduzmite mjere opreza za smanjenje ili uklanjanje tih rizika prije i tijekom upotrebe kako biste očuvali svoju 
sigurnost. 

Ako ne možete smanjiti ili ukloniti rizike: 

● Skinite Proizvod, ili 

● Isključite elektroničke funkcije Proizvoda, ili 

● Pobrinite se da je glasnoća Proizvoda postavljena tako da možete zadržati svjesnost o svojoj okolini. 

UPOZORENJE  Budite oprezni pri upravljanju vozilom u pokretu, kao što je automobil ili bicikl, dok koristite Proizvod. Uvijek obratite pažnju na 
svoju okolinu, uključujući znakove i prepreke, te ostanite usredotočeni na upravljanje vozilom. Vaša je odgovornost osigurati da vaša upotreba 
Proizvoda bude u skladu sa svim lokalnim zakonima i zahtjevima, uključujući zakone i zahtjeve koji se odnose na upotrebu mobilnih ili 
elektroničkih uređaja tijekom upravljanja vozilom u pokretu. 

 

 

 

Sadržaji i aplikacije 

Za upotrebu na Proizvodu mogu biti dostupni sadržaji i aplikacije. Budite oprezni pri interakciji sa sadržajima i aplikacijama. Izlazni podaci iz 
sadržaja i aplikacija možda ne odražavaju točne, potpune ili aktualne informacije i mogu sadržavati sadržaj koji smatrate uvredljivim, 
uznemirujućim ili neprihvatljivim. Prestanite s upotrebom ako osjetite nelagodu, uključujući tjeskobu, emocionalnu nelagodu, osjećaj 
otuđenosti ili druge negativne osjećaje. Pogledajte Nelagoda, naprezanje očiju, iritacija kože i drugi simptomi. 

Navigacija. Karte, upute za smjer ili informacije temeljene na lokaciji dostupne putem Proizvoda mogu biti nedostupne, netočne ili nepotpune. 
Usporedite informacije prikazane na Proizvodu sa svojom okolinom te se oslonite na postavljene znakove i upute kada su informacije na 
Proizvodu u suprotnosti s okolinom. Pridržavajte se svih primjenjivih prometnih propisa i znakova. Koristite vlastitu prosudbu i zdrav razum. 
Navigacijsku funkciju koristite isključivo u njezinu predviđenu svrhu. Pogledajte Budite svjesni svoje okoline. 

Zaštitne naočale/zaštita od mehaničkog udara 

Proizvod se ne smije koristiti kao zaštitne naočale ili zaštita od mehaničkog udara. Nemojte nositi Proizvod tijekom obavljanja aktivnosti s 
povećanim rizikom od udarca ili pada. 

Leće za sunčane naočale 

UPOZORENJE 

Proizvod ne blokira sve UV zrake. Nemojte ga koristiti za izravno gledanje u sunce ili kao zaštitu od umjetnih izvora UV zračenja (na primjer 
solarija). 

Kako koristiti Proizvod kao sunčane naočale. 

Zaštita od rizika oštećenja očiju uslijed izloženosti sunčevoj svjetlosti. Kategorija i vrsta filtra: broj i slovo mogu se pronaći na ambalaži 
Proizvoda, na naljepnici s crtičnim kodom ili kao posljednja 2 znaka na sljepoočnicama naočala gdje se nalazi broj modela. Broj označava 
kategoriju filtra (zaštita od bliještanja sunca: 0 = vrlo ograničena, 1 = ograničena, 2 = dobra, 3 = visoka, 4 = vrlo visoka). Pogledajte tablicu u 
nastavku. Slovo označava vrstu filtra (N = normalan, P = polariziran, F = fotokromatski). Za fotokromatske leće (F), ako je naveden samo jedan 
broj, on se odnosi na kategoriju leća u uvjetima jake svjetlosti, pri čemu je kategorija za jednu nižu u slabijem svjetlu. Ako su navedena dva 
broja, oni se odnose na kategoriju leća u uvjetima jake, odnosno slabije svjetlosti. 

Leće kategorije 1 do kategorije 4 u tablici u nastavku nisu prikladne za vožnju u sumrak ili noću. Leće kategorije filtra 4 nisu prikladne za vožnju i 
upotrebu u cestovnom prometu. Osim toga, sunčane naočale označene s +NSRU nisu prikladne za vožnju i upotrebu u cestovnom prometu. 



 

Ograničenja pri letenju 

Prije leta s Proizvodom provjerite primjenjiva putna i zrakoplovna sigurnosna ograničenja u pogledu upotrebe osobnih elektroničkih uređaja. 

Nelagoda, naprezanje očiju, iritacija kože i drugi simptomi 

UPOZORENJE 

Prestanite koristiti Proizvod ako tijekom ili nakon upotrebe osjetite nelagodu ili druge simptome. Nemojte nastaviti dok se potpuno ne 
oporavite. 

Proizvod je namijenjen nošenju tijekom duljih razdoblja. Ako osjetite bilo kakvu nelagodu (na primjer naprezanje očiju, reakcije kože ili 
glavobolje), prestanite s upotrebom i nemojte nastaviti dok se potpuno ne oporavite. 

Provjerite čistoću i pristajanje jer se simptomi mogu povući nakon čišćenja ili osiguravanja pravilnog pristajanja. Budite posebno oprezni ako 
imate poznatu osjetljivost kože, alergije ili postojeća zdravstvena stanja. 

Neke privremene promjene na koži, poput promjene boje (crvenilo ili tamnjenje) ili udubljenja, normalne su ako se brzo povuku. 

Ako nelagoda ili drugi simptomi potraju dulje vrijeme ili su ozbiljni nakon prestanka upotrebe, potražite liječničku pomoć i nemojte ponovno 
koristiti Proizvod dok vam to ne odobri liječnik. 

Primjeri nelagode ili drugih simptoma zbog kojih biste trebali prestati ili ne nastavljati s upotrebom uključuju: 

● Nelagodu ili bol, posebice na glavi, nosu, očima ili ušima 

● Mučninu od kretanja, vrtoglavicu, poremećaj ravnoteže, mučninu ili osjećaj nesvjestice 

● Naprezanje očiju, glavobolje, izmijenjen, zamagljen ili dvostruk vid ili druge vidne poremećaje 

● Pritisak ili trenje, svrbež ili iritaciju, trajne promjene izgleda kože, oteklinu ili drugu nelagodu kože 

● Tjeskobu, emocionalnu nelagodu, osjećaj otuđenosti ili slične negativne osjećaje 

Pravilno postavljanje 

UPOZORENJE 

Kako bi se smanjio rizik od nelagode, Proizvod treba pravilno pristajati. Koristite vodič za veličinu i pristajanje, dostupan prilikom kupnje 
Proizvoda na meta.com/ai-glasses, kako biste pronašli odgovarajuću veličinu okvira i pristajanje. Uz pravilno pristajanje, Proizvod bi se trebao 
osjećati udobno i uravnoteženo, bez značajnog pritiska na bilo koje područje. Proizvod treba sigurno sjediti na vašem nosu, a okvir ili leće ne 
smiju počivati na vašim obrazima. 

Proizvod može sadržavati podesive jastučiće za nos i podesive vrhove sljepoočnica za prilagođeno pristajanje. Za više informacija o sigurnim i 
pravilnim prilagodbama posjetite gore navedene poveznice na centar za pomoć. 

Nemojte savijati prednji okvir ili sljepoočnice u pokušaju prilagodbe pristajanja jer se mogu oštetiti i pregrijati. 

Izmjene i neovlaštena hardverska/softverska oprema 

UPOZORENJE  Neovlašten hardver i softver ili dodatna oprema: Proizvod nije predviđen za upotrebu s bilo kojim neovlaštenim uređajem, 
dodatnom opremom, softverom ili aplikacijama. Upotreba bilo čega od navedenog ili izmjena odnosno hakiranje Proizvoda, softvera ili 
aplikacija može uzrokovati ozljedu vama ili drugima, nelagodu, materijalnu štetu, probleme u radu ili oštećenje Proizvoda koje vaše jamstvo 
možda neće pokrivati. 

Dodatna oprema i zamjenski dijelovi. Meta Store može nuditi brendiranu dodatnu opremu/zamjenske dijelove, a također odobrava dodatnu 
opremu/zamjenske dijelove za vaš Proizvod. 

Njega i rukovanje 

UPOZORENJE  Nemojte koristiti Proizvod ako je bilo koji njegov dio slomljen ili oštećen. Za pomoć se obratite Meta podršci na 
meta.com/help/ai-glasses. 



Oštećenje uređaja 

 

Nemojte zagrijavati ili savijati prednji okvir ili sljepoočnice, uključujući u svrhu prilagodbe, jer se mogu oštetiti i pregrijati. Za prilagodbu vrhova 
sljepoočnica pogledajte >> Pravilno postavljanje. 

● Nemojte ispuštati, rastavljati, gnječiti, savijati, deformirati, probadati, trgati Proizvod niti ga izlagati visokom pritisku jer to može 
oštetiti Proizvod i uzrokovati ozljedu. 

● Grubo rukovanje ili neispravno pohranjivanje moglo bi uzrokovati pukotine u okvirima, lećama ili osjetljivim elektroničkim dijelovima 
Proizvoda, što može predstavljati rizik od ozljede ili pregrijavanja. 

● Kako biste izbjegli oštećenje, budite pažljivi prilikom čišćenja leća. Pogledajte Čišćenje 

Temperatura 

UPOZORENJE 

Pratite temperaturu Proizvoda kako biste spriječili opekline ili nelagodu. 

Proizvod je usklađen s primjenjivim ograničenjima industrijskih standarda za površinsku temperaturu. Proizvod ponekad može biti topao. To je 
uobičajeno tijekom upotrebe ili punjenja. Pogledajte Sistemska upozorenja, Baterije, punjenje i strujni udar 

Produljeni kontakt kože s vrućom površinom Proizvoda može uzrokovati nelagodu kože, crvenilo ili opekline niske temperature. Ako je Proizvod 
vruć na dodir ili neugodno topao, prestanite s upotrebom ili punjenjem i pustite ga da se ohladi. 

Ako imate posebna zdravstvena ili tjelesna stanja koja utječu na sposobnost otkrivanja topline na koži, budite posebno oprezni pri upotrebi ili 
punjenju Proizvoda. Pridržavajte se svih toplinskih upozorenja koja se mogu prikazati na zaslonu Proizvoda. Pogledajte Sistemska upozorenja 

Nemojte odlagati Proizvod na mjesta koja mogu biti vrlo vruća, poput automobila pri visokim temperaturama. Prekomjerno zagrijavanje može 
oštetiti Proizvod i uzrokovati eksploziju baterija. Nemojte sušiti mokar ili vlažan Proizvod uređajem ili izvorom topline poput mikrovalne 
pećnice, fena za kosu, glačala ili radijatora. Pogledajte Baterije, punjenje i strujni udar 

Proizvod je predviđen za optimalan rad pri temperaturama između 0 i 35 °C (32–95 °F). Proizvod pohranite u kućištu, u čistom, suhom 
okruženju s kontroliranom temperaturom između −10 i 45 °C (14–113 °F). Nepridržavanje ovoga može oštetiti Proizvod i biti opasno. 

Tekućine 

Naočale nisu predviđene za otpornost na potapanje ili produljenu izloženost vodi ili drugim tekućinama. U slučaju slučajne izloženosti tekućini, 
temeljito osušite Proizvod i uklonite svu tekućinu, ostatke ili nečistoću s područja za punjenje. 

Kućište za punjenje držite podalje od tekućina. Nije otporno na vodu, a izloženost tekućinama može oštetiti kućište ili drugu imovinu i 
uzrokovati ozljedu. 

Čišćenje 

Sve dijelove Proizvoda redovito čistite. Neispravno čišćenje može oštetiti Proizvod i narušiti njegov rad, povećavajući rizik od ozljede ili 
materijalne štete. Upute za čišćenje potražite u centru za pomoć. 

Redovito provjeravajte Proizvod na oštećenja 

Redovito pregledavajte Proizvod na oštećenja — uključujući sljedeće dijelove — i nemojte ga koristiti ako primijetite ili posumnjate na 
oštećenje: 

● Naočala (uključujući leće i okvir) 

● Elektroničkih dijelova (uključujući priključak za punjenje i kontakte za punjenje) 

● Kućišta za punjenje 

● Kabela za punjenje (nije uključen uz Proizvod) 

● Ostale dodatne opreme, bez obzira je li izvorno bila uključena uz Proizvod ili ne 

UPOZORENJE  Kako biste spriječili pregrijavanje, održavajte priključak za punjenje i kontakte za punjenje Proizvoda čistima, suhima i bez 
nečistoća. 



Redovito provjeravajte priključak za punjenje i kontakte za punjenje kako biste se uvjerili da ne pokazuju znakove korozije ili oštećenja. 
Prestanite s upotrebom i obratite se Meta podršci ako je vidljiva ili se sumnja na koroziju/oštećenje. 

Popravci 

Za pomoć oko mogućnosti popravka obratite se Meta podršci. Nemojte sami pokušavati popraviti bilo koji dio Proizvoda dok se o tome ne 
posavjetujete s Meta podrškom. 

Eksplozivne atmosfere 

Punjenje ili upotreba Proizvoda na područjima s potencijalno eksplozivnom atmosferom može biti opasno. Primjeri su područja s visokom 
razinom zapaljivih kemikalija, para ili čestica (poput prašine, žitarica ili metalnih prašaka). Poštujte sve postavljene znakove i upute. 

Demagnetizacija 

Kućište za punjenje sadrži magnete. Nemojte stavljati kreditne kartice, kartice s ključem, hotelske kartice ili parkirne kartice izravno na ili u 
blizinu kućišta za punjenje. 

Sistemska upozorenja 

UPOZORENJE 

Proizvod tijekom upotrebe može prikazivati upozorenja. Slijedite sve pružene upute. Odmah reagirajte ako se prikaže sljedeće sistemsko 
upozorenje: 

 

Pregrijavanje 

Upozorenje o pregrijavanju. Vizualno upozorenje (poput LED žaruljice koja 4 puta zatreperi crveno) može ukazivati na to da se Proizvod 
pregrijava. Odmah skinite Proizvod i pustite ga da se ohladi prije nastavka upotrebe. Pogledajte Temperatura 

Baterije, punjenje i strujni udar 

UPOZORENJE  Proizvod sadrži punjive litij-ionske baterije. Punite ga isključivo u skladu s ovim upozorenjima i priloženim uputama. Upotreba 
oštećenog Proizvoda ili nepravilna upotreba adaptera za napajanje može uzrokovati požar, eksploziju, curenje baterije, pregrijavanje ili drugu 
opasnost te ozbiljnu ozljedu ili materijalnu štetu. Nemojte puniti ili koristiti Proizvod ako znate ili sumnjate da je bilo koji njegov dio oštećen. 
Pogledajte Njega i rukovanje 

Ako baterijska tekućina curi, spriječite dodir tekućine s kožom ili očima. U slučaju dodira, isperite zahvaćeno područje velikom količinom vode i 
potražite liječničku pomoć. 

Nemojte pokušavati puniti ili koristiti Proizvod ako je oštećen, ne uključuje se nakon pokušaja punjenja, postane neuobičajeno topao tijekom 
upotrebe ili punjenja, ili ako su odjeljci za baterije natečeni, cure tekućinu ili se dime. 

Prekrivanje kućišta za punjenje tijekom punjenja materijalima koji značajno ometaju protok zraka (na primjer pod jastukom ili dekom) može 
utjecati na performanse ili uzrokovati ozljedu ili materijalnu štetu. 

UPOZORENJE 

Kako biste smanjili rizik od strujnog udara: 

● Nemojte mijenjati ili otvarati bilo koju komponentu Proizvoda niti je izlagati vodi/tekućini. Pogledajte Njega i rukovanje; Pogledajte 
Tekućine 

● Nemojte puniti Proizvod ako je bilo koji dio ovlaštenog kabela poderan, žice su izložene, u priključku za punjenje ili na kontaktima za 
punjenje ima nečistoće, ili su odjeljci za baterije oštećeni. 

● Nemojte umetati metal, vodljive materijale ili bilo kakve strane predmete u priključak za punjenje, kontakte za punjenje ili kućište za 
punjenje. 

● S Proizvodom koristite isključivo ovlašteno kućište za punjenje i kabel. 

UPOZORENJE  Upotreba USB-C kabela ili adaptera koji nije certificiran za podršku specifikaciji USB Power Delivery (USB-PD) — ili koji 
isporučuje prekomjernu struju koja krši specifikacije Proizvoda — može oštetiti Proizvod, uzrokovati ozljedu ili narušiti rad Proizvoda. 
Pogledajte Neovlašten hardver i softver ili dodatna oprema 

Nemojte petljati s baterijom ili odjeljkom za baterije niti ih pokušavati otvoriti ili mijenjati. 



Ako vam je potrebna podrška u vezi s baterijom ili upravljanjem napajanjem Proizvoda, obratite se Meta podršci. Pogledajte Njega i rukovanje 

Nemojte odlagati Proizvod u vatru ili spalionicu, jer baterije mogu eksplodirati uslijed pregrijavanja. Nemojte ga pohranjivati s općim otpadom 
niti ga tako odlagati. 

Gubitak sluha 

UPOZORENJE  Kako biste spriječili moguće trajno oštećenje sluha, nemojte dulje vrijeme koristiti Proizvod pri visokoj razini glasnoće. Mlađa 
djeca mogu biti osjetljivija na oštećenje sluha povezano s upotrebom Proizvoda pri glasnim razinama. Rizike možete smanjiti izbjegavanjem 
bučnih okruženja i izbjegavanjem slušanja pri visokoj glasnoći tijekom duljih razdoblja. Kada su tijekom upotrebe prekriveni i zvučnici 
Proizvoda i vaše uši (npr. nošenjem pripijene kape/kacige ili pokrivanjem ušiju dlanovima), zvučni tlak može doseći razine štetne za vaš sluh. 
Budite oprezni. 

Zvučno upozorenje 

Sukladnost i regulatorne informacije 

Specifikacije proizvoda 

Model: Meta Adventurer Large, G4QR; Meta Adventurer Standard, G4QM; Meta Fury, G4QB; Meta Starfire, G4QS, Ulaz: 5,2 Vcc 1 A 

Kućište za punjenje: C4F, Ulaz: 5 Vcc 2,5 A, Izlaz: 5,2 Vcc 1 A 

Oznake i objave o regulatornoj sukladnosti nalaze se na uređaju, u pratećoj aplikaciji pod Postavke > Pravne informacije i sigurnost, ili na 
meta.com/legal/health-and-safety-warnings. 

Informacije o recikliranju 

Simbol prekrižene kante za smeće na kotačima na vašem uređaju i baterijama znači da se ti proizvodi ne smiju odlagati s kućanskim otpadom, 
već ih je potrebno odvojeno prikupljati radi ispravne obrade i odlaganja. Za informacije o najbližem ovlaštenom sabirnom mjestu obratite se 
lokalnim vlastima ili službi za zbrinjavanje otpada. Za informacije o recikliranju uređaja pogledajte meta.com/legal/compliance. 

Potrošački laserski proizvod klase 1 

EN 50689:2021 

Ovaj je uređaj klasificiran kao LASERSKI PROIZVOD KLASE 1 prema normi IEC 60825-1, izdanje 3. Ovaj je uređaj sukladan s propisima 21 CFR 
1040.10 i 1040.11, osim u pogledu sukladnosti s normom IEC 60825-1, izdanje 3, kako je opisano u Obavijesti o laserima br. 56 od 8. svibnja 
2019. 

UPOZORENJE  Ovaj uređaj sadrži laser. Ne pokušavajte rastaviti svoje naočale. Popravak, izmjena ili rastavljanje mogu uzrokovati opasnu 
izloženost infracrvenom laserskom zračenju. Ovaj proizvod smije servisirati isključivo ovlašteni serviser. 

Sukladnost s FCC propisima 

Ovaj uređaj i pripadajuća dodatna oprema sukladni su s dijelom 15 FCC propisa. Rad je uvjetovan sljedećim uvjetima: 

(1) ovaj uređaj ne smije uzrokovati štetne smetnje i (2) ovaj uređaj mora prihvatiti sve primljene smetnje, uključujući smetnje koje mogu 
uzrokovati neželjeni rad. 

NAPOMENA: ova je oprema testirana i utvrđeno je da je sukladna s ograničenjima za digitalni uređaj klase B, sukladno dijelu 15 FCC propisa. Ta 
su ograničenja osmišljena kako bi pružila razumnu zaštitu od štetnih smetnji u stambenoj instalaciji. Ova oprema generira, koristi i može zračiti 
radiofrekvencijsku energiju te, ako se ne instalira i koristi u skladu s uputama, može uzrokovati štetne smetnje radijskim komunikacijama. 
Međutim, ne postoji jamstvo da do smetnji neće doći u pojedinoj instalaciji. Ako ova oprema uzrokuje štetne smetnje radijskom ili televizijskom 
prijamu, što se može utvrditi isključivanjem i uključivanjem opreme, korisniku se preporučuje da pokuša ispraviti smetnje jednom ili više 
sljedećih mjera: 

● Preusmjerite ili premjestite prijamnu antenu. 

● Povećajte razmak između opreme i prijamnika. 

● Priključite opremu u utičnicu na strujnom krugu koji je različit od onoga na koji je priključen prijamnik. 

● Za pomoć se obratite prodavaču ili iskusnom radio/TV serviseru. 

Upozorenje FCC-a: promjene ili izmjene uređaja koje korisnik izvrši bez izričitog odobrenja strane odgovorne za sukladnost mogu poništiti 
sukladnost uređaja s FCC propisima i ukinuti korisnikovo pravo na upotrebu opreme. 



Izjava FCC-a o izloženosti zračenju 

Ovaj je proizvod sukladan s FCC ograničenjima za izloženost radiofrekvencijskom zračenju utvrđenima za nekontrolirano okruženje. 

Sukladnost s ISED propisima 

Ovaj uređaj sadrži predajnik(e)/prijamnik(e) izuzet(e) od licenciranja, koji su sukladni s RSS standardima kanadskog tijela Innovation, Science 
and Economic Development Canada izuzetima od licenciranja. Rad je uvjetovan sljedećim uvjetima: (1) ovaj uređaj ne smije uzrokovati smetnje; 
i (2) ovaj uređaj mora prihvatiti sve smetnje, uključujući one koje mogu uzrokovati neželjeni rad uređaja. 

CAN ICES (B) / NMB (B) 

Rad u pojasu 5150–5250 MHz i 5,925–7,125 GHz namijenjen je isključivo za unutarnju upotrebu radi smanjenja mogućnosti štetnih smetnji za 
satelitske sustave na istom kanalu. Uređaji se ne smiju koristiti za upravljanje ili komunikaciju s bespilotnim zrakoplovnim sustavima. Rad na 
naftnim platformama, u automobilima, vlakovima, pomorskim plovilima i zrakoplovima zabranjen je, osim na velikim zrakoplovima koji lete 
iznad 3.048 m (10.000 stopa). 

Izjava ISED-a o izloženosti zračenju 

Ovaj uređaj (EUT) sukladan je s ograničenjima SAR-a za opću populaciju/nekontroliranu izloženost prema normi ISED RSS-102 te je testiran u 
skladu s metodama mjerenja i postupcima propisanima normama IEEE 1528 i IEC 62209. 

Izjave o sukladnosti 

Meta Platforms Technologies, LLC ovime izjavljuje da je ovaj proizvod sukladan s bitnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 
2014/53/EU. Cjelovitu izjavu o sukladnosti potražite na meta.com/legal/compliance/. 

Za pregled Izjave o sukladnosti pripremljene za ovaj proizvod sukladno globalnim regulatornim zahtjevima, uključujući Zakon o sigurnosti 
proizvoda i telekomunikacijskoj infrastrukturi ("PSTI") iz 2022. te Uredbu PSTI (sigurnosni zahtjevi za relevantne povezive proizvode) iz 2023. 
(S.I. 2023/1007) i australski Zakon o kibernetičkoj sigurnosti iz 2024., pogledajte meta.com/legal/compliance/. 

AT, BE, BG, HR, CY, CZ, DK, EE, FI, FR, DE, EL, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, ES, SE, UK(NI), CH, LI, NO, TR, IS 

Ovaj je uređaj ograničen na unutarnju upotrebu pri radu u frekvencijskom pojasu 5,250–5,350 GHz. 

Ovaj uređaj niske snage za unutarnju upotrebu (LPI) ograničen je na unutarnju upotrebu pri radu u frekvencijskom pojasu 5,945–6,425 GHz, 
uključujući u vlakovima s metaliziranim prozorima i u zrakoplovima. Vanjska upotreba, uključujući u cestovnim vozilima, nije dopuštena. 

Sukladnost s međunarodnim propisima za sunčane naočale 

Ovaj je proizvod sukladan s Uredbom (EU) 2016/425, normom EN ISO 12312-1:2022 i normom AS/NZS 1067.1-2016. Također je sukladan s 
američkim propisom FDA 21 CFR 801.410. Cjelovitu EU izjavu o sukladnosti potražite na meta.com/legal/compliance/. 

Radiofrekvencijski pojasevi i najveća radiofrekvencijska snaga 

Bluetooth 2402–2480 MHz < 20 dBm; Wi-Fi 2400–2483,5 MHz < 20 dBm; 5150–5250 MHz < 23 dBm; 5250–5350 MHz < 20 dBm; 5470–5725 
MHz < 20 dBm; 5725–5850 MHz < 14 dBm; 5945–6425 MHz (LPI) < 23 dBm; 5945–6425 MHz (VLP) < 14 dBm; 57–64 GHz: < 20 dBm (samo za 
potrebe održavanja) 

Informacije o izloženosti radiofrekvencijskom zračenju 

Ovaj uređaj ispunjava zahtjeve EU-a (1999/519/EZ) i preporuke Međunarodnog povjerenstva za zaštitu od neionizirajućeg zračenja (ICNIRP) o 
ograničavanju izloženosti opće javnosti elektromagnetskim poljima radi zaštite zdravlja. 

Kako aktivirati i deaktivirati bežične mrežne veze putem prateće aplikacije: 

● Wi-Fi: Postavke uređaja > Wi-Fi > Dodaj/ukloni mrežu 

● Bluetooth: Postavke uređaja > Općenito > Ukini uparivanje 

Za više informacija posjetite: meta.com/legal/compliance/ 

Meta Platforms Technologies, LLC 
1 Meta Way, Menlo Park, CA 94025, USA 



(SI) Varnostna navodila za očala Meta 

 

— očala Meta 

 

Kako uporabljati ta varnostna navodila 

V pomoč pri uporabi teh navodil so na voljo okvirji, ki jih morate prav tako natančno prebrati kot del teh opozoril: 

● Okvirji z definicijami za nekatere ključne pojme so označeni s tem simbolom . 

● Okvirji z informacijami vsebujejo dodatne informacije in so označeni s tem simbolom . 

● Druga sorodna poglavja, povezana z opozorilom, ki ga berete, so označena s povezavo. Priporočamo, da si ogledate tudi povezano 
poglavje. 

OPOZORILO  Za zmanjšanje tveganja telesnih poškodb, nelagodja ali materialne škode zagotovite, da vsak uporabnik vaših očal Meta (v 
nadaljevanju "izdelek") pred uporabo natančno prebere vsa opozorila in navodila. 

OPOZORILO  Funkcije in razpoložljivi dodatki za vaš izdelek se lahko spreminjajo. Za najnovejše informacije obiščite 
meta.com/safety/warnings. 

Poleg najnovejših različic opozoril to spletno mesto ponuja tudi kazalo ter dostopno različico, združljivo z bralniki zaslona, z besedilom, ki ga je 
mogoče povečati. 

OPOZORILO  Vedno preberite in upoštevajte vsa opozorila in navodila, priložena aplikacijam, vsebinam ali dodatkom, ki jih uporabljate z 
izdelkom. Neupoštevanje lahko povzroči telesne poškodbe ali materialno škodo. 

OPOZORILO  Vaš izdelek morda ne bo zanesljivo deloval v vseh pogojih, tudi kadar so zunanji dejavniki, kot je brezžična povezljivost, okrnjeni. 
Izdelka ne uporabljajte za kritične dejavnosti ali dejavnosti, pomembne za preživetje. 

Vaš izdelek vključuje očala Meta, pooblaščeno polnilno etui, polnilni kabel, aplikacije in dodatke. 

Ni za vsakogar — otroci in obstoječa zdravstvena stanja 

Uporaba pri otrocih 

OPOZORILO  Uporaba ni priporočljiva za mlajše ali manjše otroke ali če izdelek ni ustrezno prilagojen. Ni igrača. Odrasli naj poskrbijo, da 
otroci, ki uporabljajo izdelek, upoštevajo ta opozorila in navodila. Glejte Ustrezna prilagoditev 

OPOZORILO  NEVARNOST ZADUŠITVE – izdelek in dodatki lahko vsebujejo majhne dele. Ni primerno za otroke, mlajše od 3 let. 

Najnižja starost za Meta račun. Za uporabo izdelka je potreben Meta račun, za katerega med drugim velja zahteva glede najnižje starosti 13 let 
(zahteve se lahko razlikujejo glede na državo). Več informacij najdete na strani How to set up a Meta account for AI glasses | AI Glasses Help. 

Korekcijske leče 

Korekcijske leče. Da bi se izognili nelagodju, poškodbam ali materialni škodi, naj izdelek s korekcijskimi lečami uporablja izključno oseba, za 
katero so bile predpisane. Uporaba izdelka s korekcijskimi lečami s strani drugih uporabnikov lahko povzroči neustrezno korekcijo vida ali vid, 
slabši od običajnega. Prepričajte se, da uporabljate svoj najnovejši recept. Izdelka ne uporabljajte, če vaš vid ni jasen. 

Motnje z medicinskimi pripomočki in omejitve na določenih mestih 

OPOZORILO 

Magnetne komponente. Izdelek vsebuje magnete in komponente, ki oddajajo magnetna/elektromagnetna polja, ki lahko vplivajo na delovanje 
bližnje elektronike in medicinskih pripomočkov, vključno s srčnimi spodbujevalniki in defibrilatorji. Če imate vgrajen medicinski pripomoček: 

● Ohranjajte varno razdaljo med medicinskim pripomočkom in izdelkom. 

● Pred uporabo izdelka se posvetujte z zdravstvenim strokovnjakom ali proizvajalcem svojega medicinskega pripomočka. 

● Prenehajte uporabljati izdelek, če opazite motnje pri delovanju medicinskega pripomočka. 



Upoštevajte omejitve in navodila, ki veljajo na določenih mestih, glede omejevanja ali preprečevanja uporabe radijsko-elektronskih naprav (na 
primer v bolnišnicah, na letalih ali na bencinskih servisih). 

Nevarna uporaba 

Bodite pozorni na okolico 

OPOZORILO 

Uporaba izdelka med določenimi dejavnostmi lahko ustvari varnostna tveganja. Interakcija z izdelkom vas lahko začasno moti ali zmanjša vašo 
pozornost na okolico. 

Izdelek uporabljajte samo tam in takrat, ko je to varno. Če ste v potencialno nevarni situaciji, na primer taki, ki zahteva vso vašo pozornost ali 
neovirano slušno zaznavanje, pred in med uporabo sprejmite ustrezne previdnostne ukrepe za zmanjšanje ali odpravo teh tveganj, da ohranite 
svojo varnost med uporabo izdelka. 

Če tveganj ne morete zmanjšati ali odpraviti: 

● Snemite izdelek ali 

● Izklopite elektronske funkcije izdelka ali 

● Poskrbite, da je glasnost izdelka nastavljena tako, da lahko ohranite pozornost na svojo okolico. 

OPOZORILO  Bodite previdni pri upravljanju vozila v gibanju, kot je avto ali kolo, med uporabo izdelka. Vedno bodite pozorni na okolico, 
vključno s prometnimi znaki in ovirami, ter osredotočeni na upravljanje vozila. Vaša odgovornost je zagotoviti, da je vaša uporaba izdelka 
skladna z vsemi lokalnimi zakoni in zahtevami, vključno z zakoni in zahtevami glede uporabe mobilnih ali elektronskih naprav med 
upravljanjem vozila v gibanju. 

 

Vsebine in aplikacije 

Za uporabo na izdelku so lahko na voljo vsebine in aplikacije. Bodite previdni pri interakciji z vsebinami in aplikacijami. Izhodni podatki iz vsebin 
in aplikacij morda ne odražajo natančnih, popolnih ali trenutnih informacij in lahko vsebujejo vsebine, ki jih štejete za žaljive, moteče, 
vznemirjajoče ali neprimerne. Prenehajte z uporabo, če občutite nelagodje, vključno s tesnobo, čustvenim nelagodjem, občutkom odtujenosti 
ali drugimi negativnimi občutki. Glejte Nelagodje, obremenitev oči, draženje kože in drugi simptomi. 

Navigacija. Zemljevidi, navodila za pot ali informacije o lokaciji, dostopne prek izdelka, so lahko nedostopne, netočne ali nepopolne. Primerjajte 
informacije, prikazane na izdelku, s svojo okolico ter upoštevajte postavljene znake in usmeritve, kadar so informacije na izdelku v nasprotju z 
okolico. Upoštevajte vse veljavne prometne predpise in znake. Uporabljajte lastno presojo in zdravo pamet. Navigacijsko funkcijo uporabljajte 
izključno za njen predvideni namen. Glejte Bodite pozorni na okolico. 

Zaščitna očala/zaščita pred mehanskimi udarci 

Izdelka ni dovoljeno uporabljati kot zaščitna očala ali zaščito pred mehanskimi udarci. Izdelka ne nosite med izvajanjem dejavnosti s povečanim 
tveganjem udarcev ali padcev. 

Sončne leče 

OPOZORILO 

Izdelek ne blokira vseh UV žarkov. Ne uporabljajte ga za neposredno gledanje v sonce ali za zaščito pred umetnimi viri UV žarkov (na primer 
solariji). 

Kako uporabljati izdelek kot sončna očala. 

Zaščita pred tveganjem poškodb oči zaradi izpostavljenosti sončni svetlobi. Kategorijo in vrsto filtra najdete kot številko in črko na embalaži 
izdelka, na nalepki s črtno kodo ali kot zadnja 2 znaka na tempeljcih očal, kjer je naveden model. Številka označuje kategorijo filtra (zaščita pred 
bleščanjem sonca: 0 = zelo omejena, 1 = omejena, 2 = dobra, 3 = visoka, 4 = zelo visoka). Glejte spodnjo tabelo. Črka označuje vrsto filtra (N = 
običajen, P = polariziran, F = fotokromatski). Pri fotokromatskih lečah (F) se ena sama številka nanaša na kategorijo leč pri močni svetlobi, pri 
šibki svetlobi pa je kategorija za eno nižja. Če sta navedeni dve številki, se ti nanašata na kategorijo leč pri močni oziroma šibki svetlobi. 

Leče od kategorije 1 do kategorije 4 v spodnji tabeli niso primerne za vožnjo v mraku ali ponoči. Leče s kategorijo filtra 4 niso primerne za vožnjo 
in uporabo v cestnem prometu. Poleg tega sončna očala, označena z +NSRU, niso primerna za vožnjo in uporabo v cestnem prometu. 



 

Omejitve pri letenju 

Pred letom z izdelkom preverite veljavne potovalne in letalske varnostne omejitve glede uporabe osebnih elektronskih naprav. 

Nelagodje, obremenitev oči, draženje kože in drugi simptomi 

OPOZORILO 

Prenehajte uporabljati izdelek, če med uporabo ali po njej občutite nelagodje ali druge simptome. Z uporabo ne nadaljujte, dokler si popolnoma 
ne opomorete. 

Izdelek je namenjen nošenju v daljših časovnih obdobjih. Če občutite kakršno koli nelagodje (na primer obremenitev oči, kožne reakcije ali 
glavobol), prenehajte z uporabo in ne nadaljujte, dokler si popolnoma ne opomorete. 

Preverite čistočo in prileganje, saj se lahko simptomi odpravijo po čiščenju ali zagotovitvi ustreznega prileganja. Bodite še posebej previdni, če 
imate znano občutljivost kože, alergije ali obstoječa zdravstvena stanja. 

Nekatere začasne spremembe kože, kot so sprememba barve (rdečina ali potemnitev) ali vtisi, so normalne, če hitro izginejo. 

Če nelagodje ali drugi simptomi trajajo dlje časa ali so resni po prenehanju uporabe, poiščite zdravniško pomoč in izdelka ne uporabljajte 
ponovno, dokler vam to ne dovoli zdravnik. 

Primeri nelagodja ali drugih simptomov, zaradi katerih morate prenehati z uporabo ali je ne nadaljevati, vključujejo: 

● Nelagodje ali bolečino, zlasti na glavi, nosu, očeh ali ušesih 

● Slabost zaradi gibanja, omotico, motnje ravnotežja, navzeo ali občutek omedlevice 

● Obremenitev oči, glavobole, spremenjen, zamegljen ali dvojni vid ali druge motnje vida 

● Pritisk ali odrgnine, srbenje ali draženje, trajne spremembe videza kože, otekline ali drugo nelagodje kože 

● Tesnobo, čustveno nelagodje, občutek odtujenosti ali podobne negativne občutke 

Ustrezna prilagoditev 

OPOZORILO 

Za zmanjšanje tveganja nelagodja mora izdelek ustrezno prilegati. Uporabite vodnik za velikost in prileganje, ki je na voljo ob nakupu izdelka na 
meta.com/ai-glasses, da poiščete pravo velikost okvirja in prileganje. Pri ustreznem prileganju se izdelek čuti udobno in uravnoteženo, brez 
znatnega pritiska na katero koli območje. Izdelek mora varno sedeti na vašem nosu, okvir ali leče pa se ne smejo dotikati vaših lic. 

Izdelek lahko vsebuje nastavljive nosne blazinice in nastavljive konice tempeljcev za prilagojeno prileganje. Za več informacij o varnih in 
ustreznih prilagoditvah obiščite zgornje povezave do centra za pomoč. 

Sprednjega okvirja ali tempeljcev ne poskušajte upogibati za prilagoditev prileganja, saj se lahko poškodujejo in pregrejejo. 

Spremembe in nepooblaščena strojna/programska oprema 

OPOZORILO  Nepooblaščena strojna in programska oprema ali dodatki: izdelek ni zasnovan za uporabo z nepooblaščenimi napravami, dodatki, 
programsko opremo ali aplikacijami. Uporaba katerega koli od teh ali spreminjanje oziroma vdiranje v izdelek, programsko opremo ali 
aplikacije lahko povzroči poškodbe vas ali drugih, nelagodje, materialno škodo, težave z delovanjem ali škodo na izdelku, ki je vaša garancija 
morda ne krije. 

Dodatki in nadomestni deli. V trgovini Meta so lahko na voljo blagovno znamko nosili dodatki/nadomestni deli, prav tako pa so lahko za vaš 
izdelek pooblaščeni tudi dodatki/nadomestni deli drugih ponudnikov. 

Nega in ravnanje z izdelkom 

OPOZORILO  Izdelka ne uporabljajte, če je kateri koli njegov del zlomljen ali poškodovan. Za pomoč se obrnite na podporo Meta na 
meta.com/help/ai-glasses. 



Poškodbe naprave 

 

Sprednjega okvirja ali tempeljcev ne segrevajte ali upogibajte, tudi ne za namene prilagajanja, saj se lahko poškodujejo in pregrejejo. Za 
prilagajanje konic tempeljcev glejte >> Ustrezna prilagoditev. 

● Izdelka ne izpustite, razstavljajte, stiskajte, upogibajte, deformirajte, prebadajte, trgajte ali izpostavljajte visokemu pritisku, saj lahko 
to poškoduje izdelek in povzroči poškodbe. 

● Grobo ravnanje ali neustrezno shranjevanje lahko povzroči razpoke v okvirjih, lečah ali občutljivih elektronskih delih izdelka, kar 
lahko predstavlja tveganje za poškodbe ali pregrevanje. 

● Da bi se izognili poškodbam, bodite previdni pri čiščenju leč. Glejte Čiščenje 

Temperatura 

OPOZORILO 

Spremljajte temperaturo izdelka, da preprečite opekline ali nelagodje. 

Izdelek izpolnjuje veljavne omejitve za industrijske standarde površinske temperature. Izdelek se lahko včasih čuti topel. To je normalno med 
uporabo ali med polnjenjem. Glejte Sistemska opozorila, Baterije, polnjenje in električni udar 

Dolgotrajen stik kože z vročo površino izdelka lahko povzroči nelagodje kože, rdečino ali nizkotemperaturne opekline. Če se izdelek na dotik čuti 
vroč ali neprijetno topel, prenehajte z uporabo ali polnjenjem in počakajte, da se ohladi. 

Če imate posebna zdravstvena ali telesna stanja, ki ovirajo zaznavanje vročine na koži, bodite še posebej previdni pri uporabi ali polnjenju 
izdelka. Upoštevajte vsa toplotna opozorila ali obvestila, ki se lahko prikažejo na zaslonu izdelka. Glejte Sistemska opozorila 

Izdelka ne postavljajte na mesta, ki se lahko močno segrejejo, na primer v avtomobil pri visokih temperaturah. Prekomerno segrevanje lahko 
poškoduje izdelek in povzroči eksplozijo baterij. Mokrega ali vlažnega izdelka ne sušite z napravo ali virom toplote, kot je mikrovalovna pečica, 
sušilnik za lase, likalnik ali radiator. Glejte Baterije, polnjenje in električni udar 

Izdelek je zasnovan za optimalno delovanje pri temperaturah med 0 in 35 °C (32–95 °F). Izdelek shranjujte v etuiju, v čistem, suhem okolju z 
nadzorovano temperaturo med −10 in 45 °C (14–113 °F). Neupoštevanje tega lahko poškoduje izdelek in je lahko nevarno. 

Tekočine 

Očala niso zasnovana tako, da bi bila odporna na potopitev ali daljšo izpostavljenost vodi ali drugim tekočinam. V primeru nenamerne 
izpostavljenosti tekočini izdelek temeljito posušite in odstranite vso tekočino, ostanke ali umazanijo z območij za polnjenje. 

Polnilno etui hranite stran od tekočin. Ni odporno na vodo, izpostavljenost tekočinam pa lahko poškoduje etui ali drugo lastnino in povzroči 
poškodbe. 

Čiščenje 

Vse dele izdelka redno čistite. Neustrezno čiščenje lahko poškoduje izdelek in okrni njegovo delovanje, kar poveča tveganje za poškodbe ali 
materialno škodo. Za navodila za čiščenje obiščite center za pomoč. 

Redno preverjajte izdelek glede poškodb 

Redno pregledujte izdelek glede poškodb — vključno z naslednjimi deli — in ga ne uporabljajte, če opazite ali sumite na poškodbe na: 

● Očalih (vključno z lečami in okvirjem) 

● Elektronskih delih (vključno s priključkom za polnjenje in kontakti za polnjenje) 

● Polnilnem etuiju 

● Polnilnem kablu (ni priložen izdelku) 

● Drugih dodatkih, ne glede na to, ali so bili prvotno priloženi izdelku ali ne 

OPOZORILO  Da bi preprečili pregrevanje, poskrbite, da so priključek za polnjenje in kontakti za polnjenje izdelka čisti, suhi in brez umazanije. 

Redno preverjajte priključek za polnjenje in kontakte za polnjenje, da ne kažejo znakov korozije ali poškodb. Prenehajte z uporabo in se obrnite 
na podporo Meta, če opazite ali sumite korozijo/poškodbo. 



Popravila 

Za pomoč pri možnostih popravila se obrnite na podporo Meta. Ne poskušajte sami popraviti nobenega dela izdelka, dokler se o tem ne 
posvetujete s podporo Meta. 

Eksplozivna okolja 

Polnjenje ali uporaba izdelka na območjih s potencialno eksplozivnim ozračjem je lahko nevarno. Primeri so območja z visoko koncentracijo 
vnetljivih kemikalij, hlapov ali delcev (na primer prah, žito ali kovinski prah). Upoštevajte vse postavljene znake in navodila. 

Razmagnetenje 

Polnilno etui vsebuje magnete. Kreditnih kartic, ključnih kartic, hotelskih kartic ali parkirnih kartic ne polagajte neposredno na ali v bližino 
polnilnega etuija. 

Sistemska opozorila 

OPOZORILO 

Izdelek lahko med uporabo prikazuje opozorila. Upoštevajte vsa podana navodila. Nemudoma ukrepajte, če se prikaže naslednje sistemsko 
opozorilo: 

 

Pregrevanje 

Opozorilo o pregrevanju. Vizualno opozorilo (na primer LED-lučka, ki 4-krat utripne rdeče) lahko nakazuje, da se izdelek pregreva. Nemudoma 
snemite izdelek in počakajte, da se ohladi, preden nadaljujete z uporabo. Glejte Temperatura 

Baterije, polnjenje in električni udar 

OPOZORILO  Izdelek vsebuje polnilne litij-ionske baterije. Polnite ga izključno v skladu s temi opozorili in priloženimi navodili. Uporaba 
poškodovanega izdelka ali nepravilna uporaba napajalnika lahko povzroči požar, eksplozijo, puščanje baterije, pregrevanje ali drugo nevarnost 
ter resne poškodbe ali materialno škodo. Izdelka ne polnite ali uporabljajte, če veste ali sumite, da je kateri koli njegov del poškodovan. Glejte 
Nega in ravnanje z izdelkom 

Če baterijska tekočina pušča, preprečite stik tekočine s kožo ali očmi. V primeru stika prizadeto območje sperite z veliko količino vode in poiščite 
zdravniško pomoč. 

Ne poskušajte polniti ali uporabljati izdelka, če je poškodovan, se po poskusu polnjenja ne vklopi, med uporabo ali polnjenjem postane 
nenavadno topel ali če so predelki za baterijo napihnjeni, puščajo tekočino ali se kadijo. 

Prekrivanje polnilnega etuija med polnjenjem z materiali, ki znatno ovirajo pretok zraka (na primer pod blazino ali odejo), lahko vpliva na 
delovanje ali povzroči poškodbe oziroma materialno škodo. 

OPOZORILO 

Za zmanjšanje tveganja električnega udara: 

● Ne spreminjajte ali odpirajte nobene komponente izdelka in je ne izpostavljajte vodi/tekočini. Glejte Nega in ravnanje z izdelkom; 
Glejte Tekočine 

● Izdelka ne polnite, če je kateri koli del pooblaščenega kabla raztrgan, so žice izpostavljene, je v priključku za polnjenje ali na kontaktih 
za polnjenje prisotna umazanija ali so predelki za baterijo poškodovani. 

● V priključek za polnjenje, kontakte za polnjenje ali polnilno etui ne vstavljajte kovine, prevodnih materialov ali kakršnih koli tujih 
predmetov. 

● Z izdelkom uporabljajte izključno pooblaščeno polnilno etui in kabel. 

OPOZORILO  Uporaba kabla USB-C ali napajalnika, ki ni certificiran za podporo specifikaciji USB Power Delivery (USB-PD) — ali ki zagotavlja 
prekomerno polnjenje, ki krši specifikacije izdelka — lahko poškoduje izdelek, povzroči poškodbe ali okrni delovanje izdelka. Glejte 
Nepooblaščena strojna in programska oprema ali dodatki 

Ne posegajte v baterijo ali predelek za baterijo ter ju ne poskušajte odpreti ali spreminjati. 

Če potrebujete podporo glede baterije ali upravljanja napajanja izdelka, se obrnite na podporo Meta. Glejte Nega in ravnanje z izdelkom 



Izdelka ne odlagajte v ogenj ali sežigalnico, saj lahko baterije ob pregrevanju eksplodirajo. Izdelka ne shranjujte ali odlagajte med običajne 
gospodinjske odpadke. 

Izguba sluha 

OPOZORILO  Da bi preprečili morebitno trajno okvaro sluha, izdelka ne uporabljajte pri visoki glasnosti dlje časa. Mlajši otroci so lahko bolj 
dovzetni za okvaro sluha, povezano z uporabo izdelka pri glasni glasnosti. Tveganja lahko zmanjšate tako, da se izogibate hrupnemu okolju in 
dolgotrajni uporabi pri visoki glasnosti. Kadar so med uporabo prekriti tako zvočniki izdelka kot vaša ušesa (na primer pri nošenju tesno 
prilegajoče se kape/čelade ali zakrivanju ušes z dlanmi), lahko zvočni tlak doseže ravni, škodljive za vaš sluh. Bodite previdni. 

 

Skladnost in regulativne informacije 

Specifikacije izdelka 

Model: Meta Adventurer Large, G4QR; Meta Adventurer Standard, G4QM; Meta Fury, G4QB; Meta Starfire, G4QS, vhod: 5,2 Vcc 1 A 

Polnilno etui: C4F, vhod: 5 Vcc 2,5 A, izhod: 5,2 Vcc 1 A 

Oznake in razkritja glede regulativne skladnosti se nahajajo na napravi, v spremljevalni aplikaciji pod Nastavitve > Pravno in varnost, ali na 
meta.com/legal/health-and-safety-warnings. 

Informacije o recikliranju 

Simbol prečrtanega smetnjaka na kolesih na vaši napravi in baterijah pomeni, da teh izdelkov ni dovoljeno odlagati med gospodinjske odpadke, 
temveč jih je treba ločeno zbirati za ustrezno obdelavo in odlaganje. Za podatke o najbližjem pooblaščenem zbirnem mestu se obrnite na 
lokalne oblasti ali službo za ravnanje z odpadki. Za informacije o recikliranju naprave glejte meta.com/legal/compliance. 

Potrošniški laserski izdelek razreda 1 

EN 50689:2021 

Ta naprava je razvrščena kot LASERSKI IZDELEK RAZREDA 1 v skladu s standardom IEC 60825-1, izdaja 3. Ta naprava je skladna s standardoma 21 
CFR 1040.10 in 1040.11, razen glede skladnosti s standardom IEC 60825-1, izdaja 3, kot je opisano v obvestilu o laserjih št. 56 z dne 8. maja 
2019. 

OPOZORILO  Ta naprava vsebuje laser. Ne poskušajte razstaviti svojih očal. Popravilo, sprememba ali razstavljanje lahko povzroči nevarno 
izpostavljenost infrardečemu laserskemu sevanju. Ta izdelek naj servisira izključno pooblaščeni serviser. 

Skladnost s FCC 

Ta naprava in njeni pripadajoči dodatki so skladni z delom 15 pravil FCC. Delovanje je pogojeno z naslednjima pogojema: 

(1) ta naprava ne sme povzročati škodljivih motenj in (2) ta naprava mora sprejeti vse prejete motnje, vključno z motnjami, ki lahko povzročijo 
nezaželeno delovanje. 

OPOMBA: ta oprema je bila testirana in ustreza omejitvam za digitalno napravo razreda B v skladu z delom 15 pravil FCC. Te omejitve so 
zasnovane tako, da zagotavljajo razumno zaščito pred škodljivimi motnjami pri namestitvi v stanovanjskih prostorih. Ta oprema ustvarja, 
uporablja in lahko oddaja radiofrekvenčno energijo ter lahko, če ni nameščena in uporabljena v skladu z navodili, povzroči škodljive motnje 
radijskim komunikacijam. Vendar ni zagotovila, da do motenj ne bo prišlo pri določeni namestitvi. Če ta oprema povzroča škodljive motnje pri 
radijskem ali televizijskem sprejemu, kar lahko ugotovite z izklopom in vklopom opreme, uporabniku priporočamo, da poskuša motnjo odpraviti 
z enim ali več naslednjih ukrepov: 

● Preusmerite ali premestite sprejemno anteno. 

● Povečajte razdaljo med opremo in sprejemnikom. 

● Opremo priključite v vtičnico na tokokrogu, ki je ločen od tistega, na katerega je priključen sprejemnik. 

● Za pomoč se obrnite na prodajalca ali izkušenega radijskega/TV serviserja. 

Opozorilo FCC: spremembe ali preinačitve naprave, ki jih uporabnik izvede brez izrecne odobritve strani, odgovorne za skladnost, lahko izničijo 
skladnost naprave s pravili FCC in razveljavijo uporabnikovo pravico do uporabe opreme. 

Izjava FCC o izpostavljenosti sevanju 



Ta izdelek je skladen z omejitvami FCC za izpostavljenost radiofrekvenčnemu sevanju, določenimi za nenadzorovano okolje. 

Skladnost z ISED 

Ta naprava vsebuje oddajnik(-e)/sprejemnik(-e), izvzet(-e) iz licenciranja, ki so skladni z licenčno izvzetimi standardi RSS kanadskega organa 
Innovation, Science and Economic Development Canada. Delovanje je pogojeno z naslednjima pogojema: (1) ta naprava ne sme povzročati 
motenj in (2) ta naprava mora sprejeti vse motnje, vključno s tistimi, ki lahko povzročijo nezaželeno delovanje naprave. 

CAN ICES (B) / NMB (B) 

Delovanje v pasu 5150–5250 MHz in 5,925–7,125 GHz je namenjeno izključno notranji uporabi, da se zmanjša možnost škodljivih motenj za 
sokanalne mobilne satelitske sisteme. Naprav ni dovoljeno uporabljati za nadzor ali komunikacijo z brezpilotnimi zrakoplovnimi sistemi. 
Uporaba na naftnih ploščadih, v avtomobilih, vlakih, pomorskih plovilih in zrakoplovih je prepovedana, razen na velikih zrakoplovih, ki letijo nad 
3.048 m (10.000 čevljev). 

Izjava ISED o izpostavljenosti sevanju 

Ta naprava (EUT) je skladna z omejitvami SAR za splošno prebivalstvo/nenadzorovano izpostavljenost v skladu s standardom ISED RSS-102 in je 
bila testirana v skladu z merilnimi metodami in postopki, določenimi v standardih IEEE 1528 in IEC 62209. 

Izjave o skladnosti 

Meta Platforms Technologies, LLC s tem izjavlja, da je ta izdelek skladen z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi določbami Direktive 
2014/53/EU. Celotno izjavo o skladnosti najdete na meta.com/legal/compliance/. 

Za ogled izjave o skladnosti, pripravljene za ta izdelek v skladu z globalnimi regulativnimi zahtevami, vključno z Zakonom o varnosti izdelkov in 
telekomunikacijski infrastrukturi ("PSTI") iz leta 2022 ter Uredbo PSTI (varnostne zahteve za relevantne povezljive izdelke) iz leta 2023 (S.I. 
2023/1007) in avstralskim Zakonom o kibernetski varnosti iz leta 2024, glejte meta.com/legal/compliance/. 

AT, BE, BG, HR, CY, CZ, DK, EE, FI, FR, DE, EL, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, ES, SE, UK(NI), CH, LI, NO, TR, IS 

Ta naprava je omejena na notranjo uporabo pri delovanju v frekvenčnem območju 5,250–5,350 GHz. 

Ta naprava z majhno močjo za notranjo uporabo (LPI) je omejena na notranjo uporabo pri delovanju v frekvenčnem območju 5,945–6,425 GHz, 
vključno v vlakih s kovinsko prevlečenimi okni in v zrakoplovih. Zunanja uporaba, vključno v cestnih vozilih, ni dovoljena. 

Skladnost z mednarodnimi predpisi za sončna očala 

Ta izdelek je skladen z Uredbo (EU) 2016/425, standardom EN ISO 12312-1:2022 in standardom AS/NZS 1067.1-2016. Prav tako je skladen z 
ameriškim predpisom FDA 21 CFR 801.410. Celotno EU izjavo o skladnosti najdete na meta.com/legal/compliance/. 

Radiofrekvenčni pasovi in največja radiofrekvenčna moč 

Bluetooth 2402–2480 MHz < 20 dBm; Wi-Fi 2400–2483,5 MHz < 20 dBm; 5150–5250 MHz < 23 dBm; 5250–5350 MHz < 20 dBm; 5470–5725 
MHz < 20 dBm; 5725–5850 MHz < 14 dBm; 5945–6425 MHz (LPI) < 23 dBm; 5945–6425 MHz (VLP) < 14 dBm; 57–64 GHz: < 20 dBm (samo za 
vzdrževalne namene) 

Informacije o izpostavljenosti radiofrekvenčnemu sevanju 

Ta naprava izpolnjuje zahteve EU (1999/519/ES) in priporočila Mednarodne komisije za zaščito pred neionizirajočim sevanjem (ICNIRP) glede 
omejevanja izpostavljenosti splošne javnosti elektromagnetnim poljem zaradi varovanja zdravja. 

Kako aktivirati in deaktivirati brezžične omrežne povezave prek spremljevalne aplikacije: 

● Wi-Fi: Nastavitve naprave > Wi-Fi > Dodaj/odstrani omrežje 

● Bluetooth: Nastavitve naprave > Splošno > Prekini seznanjenost 

Za več informacij obiščite: meta.com/legal/compliance/ 

Meta Platforms Technologies, LLC 
1 Meta Way, Menlo Park, CA 94025, ZDA 

 


